
Stacionárńı detektor GIR80
Technické podmı́nky a návod k použit́ı

• Stacionárńı elektronický př́ıstroj pro
detekci koncentrace oxidu uhličitého

• Součást pr̊umyslových a komerčn
ı́ch aplikaćı pro kontrolu CO2

• Použit́ı od ovládáńı klimatizaćı či
vzduchotechniky až po detekci úniku
CO2 ve skladech

• Rozsah detekce 500 až 2 500 ppm CO2

• Dvě nastavitelné úrovně překročeńı
koncentrace indikované pomoćı
výstupńıch relé

ˇ
• Detektor využ́ıvá dvoucestné optické

cidlo s dlouhou životnost́ı
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Ukolem detektoru je kontinuálńı monitorováńı koncentrace oxidu uhličitého v ovz-
duš́ı. Při překročeńı některé ze dvou nastavených úrovńı dojde k sepnut́ı daného
výstupńıho relé a optické indikaci pomoćı LED. Př́ıstroj je možné připojit do vhod-
ného nadř́ızeného systému, jako je např́ıklad zdroj NZ34 (NZ34-DIN).

Detektor je vybaven dvoucestným optickým čidlem s dlouhou životnost́ı zajǐs-
t’uj́ıćı dobrou selektivitu pro CO2 a dlouhodobou stabilitu měřeńı. To umožňuje
provádět kalibračńı kontroly s periodou až pět let.

Na desce elektroniky je umı́stěna LED dioda indikuj́ıćı stav detektoru. Dále jsou
zde dva trimry umožňuj́ıćı nastavit požadované úrovně při kterých dojde k sepnut́ı
výstupńıch relé a propojka pro vypnut́ı LED. Krabička detektoru sestává ze dvou
cást́ı. Spodńı část slouž́ı k pohodlné montáži na stěnu a připojeńı př́ıvodńıch kabel̊u
do svorkovnic. Vı́čko krabičky obsahuj́ıćı elektroniku se naklapne na spodńı část
připevněnou ke stěně.
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Technické podmı́nky

Parametry zař́ızeńı

Detekovaný plyn oxid uhličitý (CO2)
Rozsah detekce standardně 500 ppm až 2 500 ppm (na objednávku

možno rozš́ı̌rit až na 10 000 ppm)
Doba odezvy do 1 min
Napájećı napět́ı 10 V až 26 V
Odběr proudu 130 mA max.

Úrovně signalizace nastavitelný rozsah pro stupeň I a stupeň II: 500 –
2 500 ppm (na objednávku možno upravit)

Standardně
´

nastavená
uroveň signalizace

stupeň I: 1 000 ppm, stupeň II: 1 500 ppm

Kryt́ı IP20
Hmotnost cca 90 g
Podmı́nky provozu 5 až 45 ◦C, 95 až 105 kPa, 20 až 95% RH
Skladovaćı prostřed́ı -20 až 50◦C/ nekondenzuj́ıćı vlhkost
Připojeńı detektoru v́ıcežilový kabel (typicky 4 ž́ıly) s pr̊uměrem 5 mm,

pro vzdálenost > 5 m použ́ıt st́ıněný typ

Umı́stěńı detektoru

Je-li zajǐstěno obvyklé prouděńı vzduchu, tak u oxidu uhličitého docháźı k dobrému
promı́cháńı se vzduchem. Neńı tak nutné detektor speciálně umist’ovat v bĺızkosti
stropu či podlahy. Detektor by měl být montován předevš́ım na mı́sta s dobrou do-
stupnost́ı pro montáž a kontrolu, kde ovšem nehroźı poškozeńı či krádež a zároveň
minimalizuj́ıćı riziko nepř́ıznivého ovlivněńı okolńım prostřed́ım. Neměl být umı́stěn
tam, kde může být zasažen nečistotami, jako jsou kapky vody, olejové páry, barva
nebo vystaven p̊usobeńı r̊uzných chemikálíı. Při normálńım provozu je třeba zabránit
př́ımému ovlivněńı vydechovaným vzduchem osob, tedy např́ıklad neumı́st’ovat de-
tektory v těsné bĺızkosti pracovńıho mı́sta.

V př́ıpadě instalace v mı́stech, kde by mohlo doj́ıt k separaci plynu, jako jsou
sklady či sklepy bez prouděńı vzduchu, se detektory umist’uj́ı přibližně 20 až 30 cm
nad podlahou tak, aby nehrozilo jejich poškozeńı.

Ovládaćı a signalizačńı prvky, připojeńı detektoru

Krabička detektoru sestává ze dvou část́ı. Spodńı strana krabičky slouž́ı k připevněńı
na zed’ a obsahuje svorkovnice pro připojeńı př́ıvodńıch vodič̊u. Vı́čko obsahuje desku
elektroniky, kde je po odklopeńı v́ıčka umožněn př́ıstup k nastavovaćım prvk̊um.
Signalizačńı LED je umı́stěna v předńı části v́ıčka.
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Signalizačńı LED

Vı́cebarevná signalizačńı LED indikuje stav, ve kterém se detektor nacháźı. Ze-
lená barva značńı normálńı chod, červené blikáńı nastává při překročeńı koncent-
race stupně I a červený svit znač́ı překročeńı stupně II. Žlutá barva se objevuje při
chybě př́ıstroje. Pokud LED sv́ıt́ı zlutě je indikováno ńızké napájećı napět́ı a je nutné
zkontrolovat napájeńı. Pokud LED žlutě bliká, je indikována vnitřńı chyba zař́ızeńı,
v tomto př́ıpadě kontaktujte výrobce.

Trimry Level I a Level II

Tyto trimry slouž́ı k nastaveńı úrovně signalizace stupně I a stupně II. Úroveň je
možné nastavovat v rozsahu 500 ppm až 2 500 ppm. Jeden d́ılek trimru odpov́ıdá
200 ppm. Na objednávku je možno rozsah upravit a rozš́ı̌rit až na 10 000 ppm.

Propojka LED

V př́ıpadě, že je nežádoućı indikace signalizačńı LED na předńı straně detektoru, je
možné LED vypnout rozpojeńım této propojky.

Propojky OUTGND I a OUTGND II

Tyto propojky slouž́ı k uzemněńı společného vývodu výstupńıch relé, viz. výstup
stupně I a II.
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Připojeńı detektoru

Připojeńı detektoru se provád́ı vhodným kabelem s patřičným počtem vodič̊u vo-
leným s ohledem na počet využitých výstup̊u. Typicky jsou použity čtyři vodiče.

Výstupy stupně I a II

Výstup stupně I a výstup stupně II slouž́ı k signalizaci překročeńı koncentrace pro
stupeň I, respektive stupeň II. Výstupy jsou realizovány pomoćı relé a dvojic an-
tiparalelně zapojených diod, které slouž́ı k indikaci zkratu výstupu. V klidu jsou
propojeny svorky G (společný výstup) a K (

”
klid“). V př́ıpadě poplachu je pro-

pojena svorka G se svorkou A (
”
alarm“). Dvojice antiparalelńıch diod na výstupu

umožňuje detekovat úbytek napět́ı cca 0,7 V, v př́ıpadě nulového napět́ı došlo ke
zkratu vodiče na zem. Maximálńı př́ıpustné sṕınané napět́ı je 75 V ac a 35 V dc.
Maximálńı př́ıpustný proud přes tento výstup je 0,6 A.

GIR80

GI/GII

KI/KII

AI/AII

max. 75 V ac / 35 V dc, 0,6 A

Relé

Propojka OUTGND I/II

Následuj́ıćı tabulka popisuje propojeńı svorek v př́ıpadě r̊uzných stav̊u.

Stupeň I Stupeň II Stav

G – K G – K klidový stav
G – A G – K překročena úroveň I
G – A G – A překročena úroveň II
G – K G – A detektor vypnutý, indikace chyby (viz. dále)

J.T.O. System, s.r.o., 15. 5. 2020 TD–GIR80-01
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Př́ıklad zapojeńı

Zapojeńı uvedené na následuj́ıćım obrázku je př́ıkladem zapojeńı detektoru GIR80 ke
zdroji NZ34 (NZ34-DIN). Při překročeńı koncentrace CO2 nastavené trimrem Level
I dojde k sepnut́ı výstupńıho relé 1 ve zdroji NZ34 a při překročeńı koncentrace CO2

nastavené trimrem Level II dojde k sepnut́ı výstupńıho relé 2. Výstupy relé je možné
použ́ıt k ovládáńı akčńıch člen̊u podle potřeb dané aplikace.

Zapojení s NZ34 (NZ34-DIN)
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Návod k použit́ı

Instalace

ˇ

1. Zmáčknut́ım zacvakávaćıch úchytek na bočńı straně ktabičky odděĺıme spodńı
stranu a v́ıčko.

2. Na vhodné mı́sto si připrav́ıme př́ıvodńı kabel k detektoru, který povlečeme
přes spodńı stranu krabičky.

3. Spodńı stranu krabičky připevńıme přes připravené otvory na zed’ tak, aby
sipky označené UP směřovaly vzh̊uru.

4. Před připojeńım zkontrolujte velikost napájećıho napět́ı a zátěž připojovanou
k detektoru.

5. Zapoj́ıme jednotlivé vodiče př́ıvodńıho kabelu (bez napět́ı). Následuj́ıćı př́ıklad
odpov́ıdá predchoźımu obrázku.

UP UP
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6. Přiklapneme horńı kryt detektoru

7. Zapneme napájeńı. Pokud je zapojena propojka LED, tak při správné činnosti
problikne LED červeně, zeleně a žlutě. Po dobu přibližně 30 sekund sv́ıt́ı kont-
rolka zeleně, kdy indikuje inicializaci zař́ızeńı. Následně se LED zeleně rozbliká.
Nyńı je detektor připraven k provozu.

8. Provedeme funkčńı kontrolu detektoru, abychom ověřili správnost připojeńı
detektoru do systému.

Funkčńı kontrola

Při této kontrole se zjǐst’uje, zda detektor reaguje na zvýšenou koncentraci CO2. Tuto
kontrolu je doporučeno provádět jednou za p̊ul roku. Zkoušku můžeme provést tak,
ze přibĺıž́ıme ústa k detektoru a dlouze vydechneme směrem do otvoru detektoru. Do
cca 60 sekund se muśı aktivovat oba stupně detektoru (přepnou se relé). V př́ıpadě
nasazeńı propojky LED sv́ıt́ı LED červeně. Po vybuzeńı detektoru muśı následovat
odezva celého systému.

Kalibrace detektoru

Detektor je vybaven dvoucestným optickým čidlem s dlouhou životnost́ı zajǐst’uj́ıćı
dobrou selektivitu pro CO2 a dlouhodobou stabilitu měřeńı. To umožňuje provádět
kalibračńı kontroly s periodou až pět let. V př́ıpadě, že se detektor nacháźı v nároč-
něǰśım prostřed́ı (vysoká vlhkost, vyšš́ı koncentrace jiných chemických látek) je do-
poručeno detektor odeśılat na kalibraci jednou za tři roky. Pro provedeńı kalibrace
se obrat’te na výrobce.

Provoz zař́ızeńı

ˇ

Zvýšeńı koncentrace CO2 plynu

V př́ıpadě, že je koncentrace CO2 vyšš́ı, než úroveň nastavená trimrem Level I, tak
dojde se sepnut́ı výstupńıho relé I a LED začne červeně blikat. V př́ıpadě překročeńı
stupně II dojde k sepnut́ı relé II a LED začne červeně sv́ıtit.

Indikace chyby

Chyba zař́ızeńı je indikována pomoćı žlutého blikáńı (či sv́ıceńı) LED diody. V př́ı-
padě chyby či vypnut́ı zař́ızeńı je výstup stupně I deaktivován (propojeny svorky G a
K) a relé výstupu stupně II aktivováno (propojeny svorky G a A). Pokud LED sv́ıt́ı
zlutě je indikováno ńızké napájećı napět́ı a je nutné zkontrolovat napájeńı. Pokud
LED žlutě bliká, je indikována vnitřńı chyba zař́ızeńı, v tomto př́ıpadě kontaktujte
výrobce.
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Skladováńı a servis

Detektory by měly být skladovány po nezbytně potřebnou dobu za výše uvedených
podmı́nek. Nejsou-li detektory vystaveny během skladováńı p̊usobeńı nějakých che-
mikálíı, nedocháźı k jejich poškozeńı. Rok výroby lze určit z posledńıch 2 č́ıslic
výrobńıho č́ısla.

Záručńı a pozáručńı servis nebo technickou pomoc lze zajistit na adrese:
J.T.O. System, s.r.o., 1. máje 823, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm, tel. 571 843 343

Je–li př́ıstroj vyřazen z provozu, je nutné jej zlikvidovat ekologickým zp̊usobem – tj.
předat firmě s oprávněńım k likvidaci elektroodpadu.

J.T.O. System, s.r.o.
1. máje 823
756 61 Rožnov pod Radhoštěm
https://www.jto.cz
posta@jto.cz

Telefon:
+420 571 843 343
+420 571 843 601
mobil +420 602 546 347
mobil +420 775 646 347
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